
MENU
SEMANAL

31 AGO - 04 SET 12H30 - 15H SEGUNDA A SEXTA

Tagliatelle com Lascado de Peru, Molho de Cogumelos e Ervas
frescas
TAGLIATELLE WITH SLICED TURKEY, MUSHROOM SAUCE AND
FRESH HERBS

SEG

CHICKPEA CURRY AND SEASONAL VEGETABLES WITH COCONUT
MILK AND BASMATI RICE (VEGETARIAN)

Caril de Grão-de-Bico e Legumes da Época com Leite de Coco e
Arroz Basmati (Vegetariano)

TER

TRADITIONAL CODFISH WITH POTATOES AND EGGS, SERVED
WITH A SELECTION OF SALADS

Lascado de Bacalhau á Brás, com seleção de SaladasQUA

CHICKEN STEW WITH PORTUGUESE SAUSAGES, CRISPY
POTATOES AND BUTTERED RICE

Frango na Púcara com Enchidos Transmontanos, Batatas
Crocantes e Arroz de Manteiga

QUI

HAKE MEDALLIONS WITH PRAWN SAUCE AND FRESH
CORIANDER, SERVED WITH MASHED POTATOES

Medalhões de Pescada com Molho de Camarão e Coentros Frescos
com Esmagada de Batata

SEX

*Preço por pessoa. Menu de almoço disponível de segunda-feira a sexta-feira das 12h30 às 15h, excluindo fins de
semana e feriados. Bebidas não incluídas. IVA incluído. *Price per person. Lunch menu available Monday to Friday

from 12.30 pm to 3 pm, excluding weekends and national holidays. Drinks not included. Included VAT

Complete a sua refeição com as nossas entradas, bebidas e sobremesas disponíveis na nossa carta.
COMPLETE YOUR MEAL WITH OUR STARTERS, DRINKS AND DESSERTS AVAILABLE ON OUR MENU.
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